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Saşii şi Românii.
II.

Articolul din „Budapesti Hirlap“ 
despre Saşi şi Români afirmă în 
partea întâiu, că Saşii „verc|íM, adecă 
acea nuaDţă din sinul Saşilor arde
leni, care Btărue, ca aceştia sé înce
teze de-a mai face slujbe partidei 
maghiare dela putere, propagă alianţa 
politică cu Rom ânii; ér în partea 
a doua afirmă, că Românii se bat 
mult pentru a câştiga amiciţia Sa
şilor.

Unde este aici adeverul?
Noi credem, că, cercetând din 

punctul de vedere al autorului arti- 
eulului amintit, adeverul nu se re
feră atât la dorinţele Saşilor şi ale 
Românilor, cât mai mult la dorinţa 
propagatorilor politicei de maghiari- 
risare, ca adecă ceea ce timp de 30 
de ani nu a’a intémplat, sé nu se 
întemple nici acji, şi Saşii şi Românii 
se rémáná isolaţî unii de alţii, ca sé

póta cadé mai uşor pradă scopurilor 
acestei politice.

Lucrul e uşor de esplicat. In 
primul moment s’ar páré, că o even- 
tuală alianţă între Saşi şi Români, 
încheiată pe basele principiului de 
comună apérare în contra sistemului 
asupritor, n’ar schimba nimic în si
tuaţia politică actuală, şi că, prin 
urmare, puţin ar importa pe guver
nanţi, décá acea alianţă s’ar face, 
ori nu. In realitate înse, lucrul stă 
cu totul alttel.

Nu-i vorbă, Saşii ardeleni sunt 
puţini la numer şi asta împrejurare 
contribue în mare parte la timidi
tatea lor de câteori se tracteza de 
un risic óre-care în lupta lor de apé- 
rare naţională. Dér în schimb Saşii 
sunt un iactor însemnat cultural în 
Ardeal şi, ceea ce pentru apreţiarea 
nóstrá este de-o deosebită importanţă, 
ei posed de fapt, In ce privesce nu
mărul şi inteligenţa, preponderanţa 
în vre-o şâpte oraşe din cele mai de 
frunte ale Transilvaniei.

Cum-că acósta vré se cjică ceva 
nu trebue s’o spunem noi, căci a 
spus’o încă de mult réposatul mi
nistru de instrucţiune Trefort, unul 
din cei mai de frunte propagatori 
ai centralisărei şi maghiarisărei, de
clarând înaintea dietei, că da, póte 
se se ridice un mare pericul pentru 
sistemul dominant în caşul, când 
Saşii ardeleni ar merge mână în 
mână cu Românii, căci atunci ora
şele, în cari Saşii au preponderanţa, 
şi-ar găsi un razim puternic în imen
sa poporaţiune rurală română şi ast
fel s’ar restabili echilibrul de forţe 
de luptă între oraşe şi sate.

„Saşii", adause Trefort, „numai 
atunci ar puté deveni periculoşi pen
tru noi, când s’ar pune ast fel în 
fruntea mişcărei oposiţionale din 
Transilvania. “

Acésta a fost o vorbă forte lă
murită. Decă deputaţii saşi, cari pe 
când Trefort făcea acea declaraţiă 
se aflau în dietă ca oposanţi ai gu
vernului, au înţeles importanţa ei,

ori nu, nu seim. Ceea-ce am vec[ut 
şi vedem înse este, că Saşii arde
leni necum se vre se arate, că ei 
ptft se devină şi periculoşi sistemu
lui de guvernare, din contră, au 
căutat în tot-dâuna se se însinue la 
guvernanţi ca cei mai puţin pericu
loşi şi cei mai leali supuşi ai statu
lui dintre tote naţionalităţile nema
ghiare.

Tendinţa acesta a politicei o- 
portuniste săsesci a mers aşa de
parte, încât Saşii încă pe timpul 
când se luptau pe basa programului 
lor mai oposiţional dela Mediaş, cău
tau prilegiul de-a oferi guvernului 
unguresc chiar şi serviciile lor în 
contra pretinselor nisuinţe daco-ro- 
mâne, despre cari scieau prea bine, 
că formâză numai un pretext pentru 
politica de distrugere îndreptată în 
contra Românilor.

încă în timpul cel mai nou, 
când cu inaugurarea aşa numitului 
monument al lui Arpad depeverful 
Tempei dela Braşov, s’au ţinut vor
biri, în cari s’a accentuat misiunea, 
ce au luat’o asupră-le Saşii din ve
chime, de-a fi ^păzitori credincioşi la 
graniţele orientale ale ţerei“. Depu
tatul săsesc de odinitfră Zay, ales în 
cooptatul nostru, pe când încă nu 
ajunsase la osul de ros în ministe- 
riul unguresc şi pe când juca încă 
rolul de mare oposiţional în partida 
apponyistă, accentua mereu în lun
gile sale vorbiri, că Saşii ardeleni, 
cari pănă la 1848 au împărţit privi
legiile cu naţia maghiară, sunt din 
alt aluat făcuţi, decât Românii, — 
că au fost şi sunt o stavilă contra 
pretinselor tendinţe resturnăt6re ale 
acestora în A rleal şi că pot, deci, 
pretinde o posiţiune deosebită în 
ţ6ră, — pretensiune, pe care foile 
maghiare o satirisau, cjicend, că 
Saşii voesc un „Extra-wursiu.

Nimic mai firesc, decât ca în 
asemeni împrejurări periculul, de 
care voi bea ministrul Treiort se 
apară tot mai puţin ameninţător, 
tot mai îndepărtat, d6eă nu tocmai 
cu totul delăturat.

Nu numai, că nu mai putea fi 
vorbă de-o alianţă a Saşilor cu Ro
mânii în înţelesul fostului ministru 
de instrucţiune publică, dór a urmat, 
după debutul oposiţional isolat al 
deputaţilor saşi în dietă contra gu
vernului Tisza, o íntórcere radicală 
în defavorul principiului de luptă 
naţională. — A urmat periodul aşa 
disului pact încheiat de cătră Saşi 
cu guvernul Szapary prin mijlocirea 
contelui Andreiü Bethlen, în urma 
căruia Saşii şi au modificat pănă 
şi programul Jor naţional, renun
ţând la lupta naţională oposiţională 
şi pregătind terenul pentru intrarea 
deputaţilor saşi în partida guver
nului.

Aşteptările lor puse în acel 
,,pactw, cari culminau în dorinţa 
de-a fi lăsaţi în pace, ca sé se póta 
deavolta neîmpedecaţi cel puţin pe 
terenul cultural şi economic, înse 
nu s’au împlinit. Din contră, aceste 
aşteptări au primit o mare lovitură 
cu venirea la putere a cabinetului 
Banffy. Sentimentul general între 
Saşi era atunci, că ei nu mai pot 
servi unei partide, care avea în 
fruntea sa pe unul din cei mai mari 
contrari ai lor, a căruia delăturare 
din postul de fişpan dela Bistriţă 
formase o condiţiune capitală a 
amintitului „pactu. Cu tóté astea po
litica oportunistă dela 1890 a învins 
ârăşi şi deputaţii saşi au rémas în 
partida lui Banffy.

Din momentul acesta s’a pro 
dus între Saşii ardeleni acel curent 
de nemulţămire cu conducerea lor 
politică, care a dat nascere nuanţei 
oposiţionale din sînul lor, cunoscută 
sub numirea de „Saşi verc}ia.

Cele ce s’au petrecut de atunci 
cum au fost înşelaţi Saşii cu totă 
promisiunea ce li a dat’o Banffy, că 
va face sé se esecute legea de na
ţionalitate în anumite condiţiuni, şi 
cu totă declararea lui, că nu vede 
în programul lor nimic, ce n’ar pute 
intra în cadrul programului partidei 
„liberale44 maghiare, — sunt încă în 
viuă memoriă fiă-căruia.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Scrisori din I ta lia .
Nenumitei prietine.

IX.
D in  era  de tă m â ie :  Iîisericele .

(Urmare.)

Aici, în biserica subterană delà S. 
Clemente, aflai acea poesie a creştinismului, 
„pierdută în nóptea unei lumï, ce nu mai 
esteu, care e mai simplă şi mai naivă de
cât poesia iui Homer, şi mai sublimă decât 
poesia lui Goethe.

Dér numai aici, séu póte şi mai vëdit 
în catacombele întunecose dela marginea 
Romei. Căci aicî se cunosc deja urmele 
unei vrem! de mai târziu, cari insémná o 
decadenţă a creştinismului : icónele.

Soerate cjice despre serisóre, că ea 
slăbesce memoria. Tot ast-fel icónele strică 
credinţa în Dumnedeul, pe care îl păstrezi 
în inimă, în Dumnedeul adevărat, spiritual

şi vag., fără formă, care nu constă din 
trup, ci numai din spirit şi din putere, 
prin aceea, că îţi impune un Dumnezeu în 
chip omenesc, aşa cum l’a pictat un zu
grav fără fantasie şi fără talent.

D6că compari o frescă din basilica 
subterană cu două mozaicuri din S. Cle
mente, poţi urmări pas cu pas apucarea 
pe povârniş a creştinismului adevărat.

Pe când odini6ră orî-ce creştin era 
un sfânt în puterea credinţei sale, pregă
tit se şl spună credeul chiar şi pe crucea 
martirajului, de când creştinismul a înce
put să fie tolerat, credinţa scade într’atâta, 
încât se simte nevoie a-le aduce omenilor 
prin icone aminte, că este un Dumne4eu 
şi se li-se zugrăv^scă sfinţi, pentru-ca a- 
neştia să le slujâseă de pilde. Păreţii cei 
curaţi ai subteranei S. Clemente încep să 
fie acoperiţi cu fresce. Şi cu tote astea, 
când privescl singura frescă de prin suta
X, care s’a conservat, recunosc! pe Ciril 
şi Metodiu. Cei doi apostoli ai Orientului 
într’o biserică din Roma!

E caracteristic faptul acesta şi, deşi

credinţa nu mai e cea de odinioră, credin
cioşii erau încă creştini şi credinţa lor re
ligie, nu confesiune.

Décà urci scările şi vii erăşl în S. 
Clemente al lui Paschalis II, ai trecut deja 
peste acel „şiu dintr’o încheetură a credeu- 
lui, sub care s’a ascuns atâta ambiţie şi 
dor de întâietate a unui şir întreg de epis
cop!, încât creştinii au trebuit să se des- 
bine. Indată-ce omenii au înoeput să se 
numéscâ „drept credincioşi1*, numindu-se 
unii în limba lor „ortodocşi44, ér alţii (p- 
cându-ş! în graiul lor „catolic!u, biserica, 
din care Christos a vrut să facă o comuni
tate de fraţi, s’a despărţit în doué tabere 
de duşmani.

Decă te uiţi spre altar, îţi bat îndată 
la ochi două mozaicuri din suta X II în 
arcul de triumf şi în apsis. Ele represintă 
pe Isus cu cei doi-spre-dece apostoli, odată 
ca omeni, şi alăturea ca miei.

Un străin, care se întêmplase să fie 
tot atunci în biserică, începù să rîc}ă, când 
vëclù aste icône şi mai ales i-au stîrnit rî- 
sul cei 12 miei în mijloc cu mielul sfânt

In museul din Lipsea sunt trei icóne 
forte frumóse, lucrate de un profesor din 
Dresda, representând pe cei 8 dătător! de 
religii: Moise, Mohamed şi la mijloc Christos. 
Moise e un bătrân cu barba ’n vént, cu 
ochii severi şi cu căutătura pierdută, Mo
hamed e un Turc încruntat. Dór cât de 
bine esprimă şi căutătura severă a lui 
Moise şi privirea încruntată a lui Moha
med principiile predicate de e i! Allah şi 
Iehova sunt nisce judecători neîmpăcaţi, 
ei cer dela MohamedanI şi dela Israeliţl 
legi necondiţionate, la cari décá se calcă 
o iota, e vai şi amar, fără nădejde de scă
pare. Privesce însă faţa lui Christos! Blândă 
şi ertătore, iubitóre a celor drepţi şi a ce
lor nelegiuiţi. El nu poruncesce, ci să rogă, 
el nu vine să pedepséscá, ci să mântuâscă de 
pedepse, el sufere dureri neîndurate de ni
meni, numai pentru-ca să potă muia ini- 
mele celor pe cari îi iubesce, şi ast-fel să-i 
facă să iubéseá. Dumnedeul păgânilor e 
pedepsitor, al creştinilor ertător — prea 
ertă to r!

(Va urma.)
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Cu strigătul, ca deputaţii dié
tái! saşi se iese din partida guver
nului, nuanţa oposiţională a Saşilor 
„verc|íw a început campapia, ce avea 
ca ţinta de-a emancipa pe Saşi de 
sub tutela guvernului şi organul lor 
braşovean a luat apărarea principiu
lui naţional-oposiţional. S’a încins o 
luptă din ce în ce mai vehementă 
între „verc]i“ şi „moderaţiu, cei din 
urmă înfiinţându-şî aici în Braşov un 
c|iar propriu al lor.

In decursul acestei campanii, 
Mver4ii“ se străduiau de-a docu- 
menta conaţionalilor lor, cât de stri* 
căcios póte fi pentru causa săsescă 
obstinatul lor guvernamentalism. 
Ast-fel li-au adus adese*orî ca esem- 
piu şi resistenţa naţională a Româ
nilor, er în consecenţa aplicărei prac
tice a principiului de luptă naţio
nală oposiţională, organul „verc}ilora 
a ajuns la conclusiunea firâscă, că 
isolarea Saşilor de celelalte naţiona
lităţi n'a adus fructe bune pentru ei 
şi că ar fi un postulat al raţiunei 
politice, ca Saşii se caute mai ales 
a-şî uni forţele lor combatante cu 
ale Românilor. Intr’asta constă acea 
„rîvnău, de care vorbesce „Buda
pesti Hirlap“, că ar manifesta-o or
ganul braşovean al Saşilor „verc}iu 
în „propagarea alianţei politice în
tre Saşi şi Rom ani

Românii, natural, că nu puteau 
privi, decât cu simpatiă noul curent 
de idei mai apropiat cerinţelor tim
pului şi a gravei situaţiuni politice, 
ce s’a manifestat cu ocasiunea aces
tei mişcări oposiţionale în sînul Sa
şilor ardeleni, şi n’au putut, decât 
se se bucure când au vecjut, că în 
timpul din urmă acea mişcare a re- 
eşit de-a dobândi exodul deputaţilor 
saşî din partida guvernului.

Aici se reduce ceea-ce „Buda
pesti Hirlap“ tălmăcesce cu cuvin
tele, că „Românii se bat aşa de 
mult pentru amiciţia Saşilor41. Sciu 
fórte bine cei dela „Bud. Hirl.“, cum 
stau lucrurile de present, şi tocmai 
alegerea de deputat dela Hermán, 
care i a încurajat aşa de mult li-a 
putut arăta, că periculul unei alianţe 
între Saşî şi Români este încă de
parte, căci prin acea alegere s’a do
cumentat, că Saşii au eşit numai 
c’un picior din partida guvernului, 
er cu celalalt stau încă în clubul lui 
Banffy.

Dér mişcarea oposiţională între 
Saşi continuă, şi de aceea şovinistul 
dela „Budapesti Hiilap" nu află a 
fi nici decum de prisos de a conti
nua şi el intriga veche pentru para- 
lisarea ori-cărei apropieri mai se- 
rióse a Saşilor de Români, chiar şi 
într’un timp mai îndepărtat; de 
aceea el vine ârăşi cu vechiul cân 
tec despre ameninţarea esistenţei 
etnice a Saşilor ardeleni de cătră 
elementul român.

Este temerea constantă de o re
culegere spre o nouă şi mai priin- 
ciósá luptă a popoiaţiunei transil
vane asuprite, ce dictézá ţinuta pressei 
unguresci.

Étá adeverul despre stadiul 
cestiunei„ alianţei politiceu între R o
mâni şi Saşi.

Ungurii ş i A u striacă .
Gazetele unguresc! din Peşta varsă 

^răşi foc şi cătran asupra Austriacilor din 
parlamentul central. începând dela minis
trul preşedinte Thun, pănă la cel din urmă 
schorinerian, membrii camerei din Yiena 
sunt timbraţi în colonele acestor foi cu 
«pitete de „perfidi*, „aventurieri", „come
dianţi44 etc., ba una dintre ele crede a face 
haz, spuind, că acum trebue să se întorcă 
foia şi să se strige: „Trăâscă kossuthismul 
austriac \ u

Şi de ce, rogu-vă, atâta supărare? S’a 
întâmplat între altele, că în şedinţa de 
Luni a „Reichsrathu-ului, ministrul de fi

nanţe Kaizl a ţinut un lung discurs la or
dinea 4üei. Kaizl, firesce, a vorbit pentru 
pact, şi polemisând cu câţi-va antevorbitori 
a dis, „că au trecut vremurile când Ungaria 
era considerată numai ca o provincie a 
Austriei44.

In continuarea discursului ministrul 
Kaizl răspun4§nd acelora, car! dic, că nu
mai energie ar trebui din partea Austriei 
şi Ungaria va ceda, îl scăpa gura să facă 
constatarea, că Ungaria e „stat indepen
dent, care de când s’a eliberat de sub ju 
gul centralismului, s’a desvoltat cum nu 
era de creclut, nu numai în privinţa poli
tică, ci şi economică44 — Câţi-va din opo- 
sifcî9 întâmpinară cuvintele ministrului cu 
strigări de „éljen!a şi: „numai un ministru 
unguresc vorbesce astfel!44

împrejurarea acésta face pe cei din 
pressă maghiară să ţipe, că étá cum se 
batjocuresc Ungurii în camera austriacă.

Deşi Kaizl a măgulit încât-va or- 
golul Maghiarilor, totuşi aceştia în loc să 
i-se arate recunoscător!, îi înjură şi îl acusă 
de „pefidie44. Ne-a lăudat, bine — dic ei — 
dér ce folos de laudele lui, décá puţin 
după-ce ne-a lăudat, vine să ne întorcă pe 
altă faţă lovitura, care nu ni-a dat’o direct 
la început.

Pe cum adecă se va vedé la alt loc, 
Kaizl vorbind şi despre cuotă, a dis, că 
condiţia neînlăturabilă a încheierii pactului 
este, ca pentru Austria, să se scărescă 
cuota, ér pentru Ungaria să se ridice. Cu
vintele acestea ale ministrului de finanţe 
din Austria îl ustură mai ales pe Banffy 
şi cohorta sa, căci bine seim, că nu mai 
cu două cjil0 înainte Banffy, răspundend 
contelui Apponyi în cestiunea cuotei, a 
spus verde, că el n’are nici un angajament 
în privinţa acésta cu guvernul austriac.

Enunciaţiunea ministrului Kaizl e me
nită dér a face lumină şi în acesta afacere, 
ér Banffy tocmai de lumină fuge, ca pă
sărea nopţii.

Tote acestea împrejurări fac să se 
scobóre un văl de adâncă tristeţâ asupra 
Ungurilor, vătj.end ei acum în ce chip li-se 
topesc speranţele, ce le nutriau cu privire 
la bancă de sine stătătore şi la teritoriu 
vamal autonom. Din vorbirea lui Kaizl, ei 
trag cu drept cuvânt conclusiunea, că ori 
le place Ungurilor, ori nu urcarea cuotei, 
acésta tot se va întâmpla, fiă că se va 
primi pactul, fiă că se va respinge de par
lamentul din Viena.

In supărarea ei mai mult séu mai pu
ţin legitimă, una din foile ungurescl din 
Peşta scrie următorele : „Dincolo şi „Reichs- 
rath“~ul şi guvernul jocă cu noi o come
die, şi în timp ce ne recunosc autonomia 
de stat, îşi bat joc de acésta autonomie... 
In cursul unei vieţi de om, am ajuns la spec
tacolul ciudat, că pe când partida inde
pendentă din Ungaria se răresce, pe atunci 
„Reichsrathu-ul austrias a luat rolul parti
dei independente. Bine fac... Ungurul nici 
chiar din lealitate n’ar puté să submineze 
astfel monarchia habsburgică. Pentru a- 
césta numai Austria fidelă este capabilă. 
Dér décá ei strigă „éljen44, strige! Tráéseá 
kossuthismul austriac !u

Şi atât e destul, pentru a-se vedé amă
răciunea, de care sunt cuprinşi Ungurii 
faţă de Austriacl.

Pactul în Camera din Viena.
In şedinţa de Luni a „Reichsrath44- 

ului austriac s’a început desbaterea asupra 
proiectelor pactului. Ioainte de a-se începe 
discusiunea, preşedintele Dr. Fuchs a co
municat camerei resultatul alegerii depu- 
taţiunei pentru cuotă. Au fost aleşi: Di 
Pauli, Jaworski, Poosche, br. Schwegel, Dr. 
Steimvender, Dr. Porscht, Janda. Dr. Meri ger, 
conte Jetwity şi Abrahamovicz.

Camera a trecut la ordinea cailei. De
putatul Schwegel a recomandat spre pri
mire propunerea sa de urgenţă privitóre 
la desbaterea proiectelor pactului.

La acésta propunere a luat mai íntáiü 
cuvântul antisemitul TiirJc, care a polemisat 
cu Lueger, insultându-1 în cel mai necru
ţător mod. Cu privire la pact el dise, că 
desbaterea lui ínsemnézá trădarea popo

rului german, pe care alegătorii vor răs- 
buna-o. Chiar de s’ar vota pactul acum, 
Maghiarii totuşi nu vor fi mulţămiţi cu el, 
ci peste 10 an! se vor face independenţi. De 
aceea ar fi mai înţelepţesc lucru, décá s’ar 
înfiinţa barierele vamale şi tot-odată a-se 
încheia strînsă alianţă comercială şi va
mală cu imperiul german. Singur acesta ar 
fi în interesul Austriei.

Kaiser 4ise, că nu se pune nici un 
preţ pe situaţia economică a Austriei, de 
aceea el crede, că şi Cehii şi Polonii, ca 
şi Germanii trebue să fiă contra pactului*

Urmând la vot partea a doua din 
propunerea lui Schwegel privitor la des
baterea proiectelor pactului, acésta se pri
mesc© cu 202 contra 33 voturi. Contra au 
votat numai partida poporală, social de
mocraţii şi Schönerianii. A urmat apoi 
desbaterea.

Dr. Verkauf (socialist) aceentuézá, că 
pactul trebue desbătut în cameră, fiind-că 
nu este permis a-se tolera în linişte, ca 
asupra poporului să se în3arce din nou o 
sarcină de 50 milióne. Sunt unii, cari ar 
voi, ca Thun să introducă pactul cu aju
torul §-lui 14, îa care cas ar domni cel 
mai brutal absolutism. Pactul s’a făcut din 
punct de vedere dinastic, ca să se creeze 
armata comună. Dér ca folóse trage de aici 
Austria? Avantagiile vamale sunt în multe 
privinţe numai o fioţiune, fiind-că Ungaria 
prin tariful ei vamal viclén póte să-ş! 
apere produsele chiar şi contra statelor, 
cari stau cu noi în raport de convenţie 
vamală. Décá pactul se va introduce pe 
basa § 14 pănă la 1903, Ungaria de sigur 
va ridica atunci barierele vamale.

Verkauf cjise mai departe, că con
venţia vamală şi comercială servesce în 
primul rând militarismul, care aruncă asu
pra poporului sarcini fórte grele. Ungurilor 
le este uşor să dea partea lor la acest mi
litarism, fiind-că în virtutea patriotismului 
lor de 30°/0 o pot face uşor.

Vorbind despre cuotă íntrébá, cât dă 
Ungaria, şi cât Austria -a cheltuelile co
mune, şi constată, că la tóté cheltuielile 
comune Ungaria contribue mai puţin decât 
Austria. In fine oratorul cjise, că séu să se 
facă un pact bun, séu nici un pact.

Kaizl (ministru de finanţe) respinge 
mai íntáiü atacurile, ce se índréptá contra 
guvernului din pricina pactului cu Ungaria. 
Vorbind despre pact declară, că e fórte 
greşită părerea, că guvernul austriac n’are 
decât să fiă energic, şi Ungaria va ceda. 
Austria, ca şi Unguria sunt avisate unele 
Ja altele, prin urmare trebue să se aibă în 
vedere raportările ambelor părţi. Maghiarii 
sunt cu atenţiune faţă de Austria, se cu
vine dér, ca şi acésta să-i bage în sémá. 
O să se vadă, că nu numai Austria face 
concesiuni, ci şi Ungaria

Vorbind la cestiunea băncei, ministrul 
efise, că bancă independentă Austria nu va 
face, fiind-că prin aşa ceva s’ar zădărnici 
banca comună, s’ar jertfi unitatea valutei, 
unitatea banului, unitatea teritorială, de co- 
municaţiune şi unitatea politicei comer
ciale. De vom jertfi unitatea băncei, 
atunci va fi şi dincóce şi dincolo bancă, 
ér jertfindu se unitatea economică, industria 
nostră va ajunge într’o crisă, cum nu s’a 
mai vă4ut pănă acum.

Ministrul se pronunţa apoi în cestiunea 
cuotei. In privinţa acésta guvernul a ac
centuat repeţit, şi o repetă şi a4l, că este 
o condiţie neînlăturabilă, ca in modificările ce 
se vor face, cuota Austriei ső scadă, ér cuota 
Ungariei ső se ridice.

In fine ministrul ruga camera să des- 
bată proiectele pactului, fiind-că o îotâr4iere 
este identică cu un pericul.

Jawoisky se declară mulţămit cu cele 
spuse de ministrul de finanţe. In numele 
clubului polon se provocă la declaraţia 
făcută în prima şedinţă, că partida lui do- 
resce necondiţionat resolvarea cestiunei 
pactulni pe cale parlamentară. Tot acésta 
o declară şi în numele majorităţilor ca
merei. Împrejurarea, că contra pactului 
s’au anunţat la cuvânt 56, ér din partea 
majorităţii nimeni, nu trebue să se esplice 
greşit. Majoritatea nu vré să între acum 
în discusiune, ci la a doua cetire a proiec
telor şi în comisiune.

Lecher impută ministrului preşedinte, 
că-şl folosesce posiţia pentru avantagii per
sonale. Vorbind despre pact, 4̂ se> Un
garia nu póte să fiă acum stat. industrial, 
fiind-că acésta ar însemna slavisarea ei şi 
ar provoca periculul cestiunei socialiste. 
Indată-ce Ungaria ar deveni stat industrial, 
ş’ar sfîrşi cu independenţa ei naţională, 
care se razimă pe clasa independentă a 
gentry-ilor şi pe ţărănime. Atunci Ungaria 
ar deveni un stat militar după şablon, în 
care ar decide numai baionetele şi banii.

Maghiarii gândesc aşa : „Thun şi 
Banffy s’au înţeles împreună, şi înţelegerea 
lor e călcare de constituţie, însă ea ne 
procură ast-fel de avantagii economice, în
cât ne putem desvolta în mod abia credi
bil44. Guvernul austriac gândesce aşa: „Să 
jefuim poporul, er prada s’o dăm Unguri
lor, cari în schimb ne vor ajuta, ca cu aju
torul § lui 14 să introducem absolutismul 
şi federalismul slav44. Dér să nu uite Ma
ghiarii, că absolutismul austriac se póte 
estinde şi asupra Ungariei.

Vorbind 0răşl despre pact, Lecher 
4ise, că pactul acesta are caracter curat ma
ghiar. Cu pactul acesta monarchia va arăta 
o faţă unguréscá cătră Balcani, unde Ungurii 
sunt urgisiţi, fiind-că popórele de acolo 
sciu cum sunt persecutate şi asuprite naţiona
lităţile din Ungaria.

*
Scirile mai nouă sosite din Viena 

anunţă, că Majestatea Sa a primit în au
dienţă pe ministrul-preşedinte Thun şi că 
ar fi primit şi dimisia ministrului de co- 
merciü Bărnreither. Cehii tineri răspândesc 
scirea, că în locul lui va fi numit br. Di- 
pauli. Alte isvóre susţin, că urmaşul lui 
Bărnreither va fi feudalul conte Zedwitz, 
er Dipauli va ocupa locul lui br. Kast, 
décá acesta va dimisiona.

„Partida poporală şi presa 
română.“

Sub titlul acesta „Alkotmányu, 
clarul „partidei poporale44 maghiare, 
ocupându-se de articulul apărut în 
numerul dela 18 (30) Septemvre al 
fóiéi nóstre, în care au fost apre- 
ţiate enunciările deputatului Mocsy 
din numita partidă relative la ra
porturile acesteia cu naţionalităţile, 
scrie urmatórele:

„Gazeta Transilvaniei44 din Braşov 
apreţiâză în articul de fond darea de 
sémá a deputatului dietal Antoniu Mocsy 
şi între altele 4i°e urm ătorele:

„Nimeni dintre Români nu se va afla, 
care să nu simpatiseze cu acea parte a 
programului partidei poporale, care pre
tinde, ca guvernul, Organele lui, justiţia şi 
administraţia să caute a fi cât de drepte, 
echitabile şi umane faţă cu naţionalităţile. 
Dér clausula, ce o adauge aceeaşi partidă, 
declarând, că tot ce se póte face pentru 
naţionalităţi atârnă dela condiţiunea, ca să 
se pótá concorda cu -unitatea statului ma
ghiar şi cu caracterul lui naţional, este de 
aşa natură, încât, drept spunând, prin- 
tr’ânsa se face ilusorică şi dorinţa dintâiă. 
Nu mai e de lipsă, credem, a reveni asu
pra însemnătăţii reale a clausulei amintite.

„Tote păcatele, câte s’au comis de 
4ece ani de cătră aceiaşi liberali, a căror 
politică o condamnă d-1 Mocsy, s’au co
mis sub firma apărărei caracterului naţio
nal maghiar al statului. Décá dér partida 
poporală n’a găsit mijlocul de-a puté îm
păca interesele statului cu interesele de 
esistenţă naţională nu numai a Maghiari
lor, ci a tuturor celorlalte naţionalităţi, 
atunci nu-i mirare, că programele ei, tra
duse în românesce, гас neatinse în ma
gazin44.

Multe am pute răspunde 4iarului ro“ 
mân, de-altmintrelea serios, dér permită-ne 
a l face atent la una. A susţinâ, că greşe
lile şi negligenţele comise faţă de naţiona
lităţi provin din caracterul naţional al sta
tului ungar şi că de aceea postulatele juste 
şi echitabile ale naţionalităţilor nu se pot 
concorda cu unitatea şi caracterul naţional 
al statului ungar, — acésta nu e alt-ceva, 
decât o negare a patriei milenare. Repe
tăm, că federalismul, pe care călăresce 
acéstá afirmare, este nu numai o negare a 
patriei, dér cu deosebire pentru Români 
este o sinucidere44.
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Ca răspuns la observările lui 
„Alkotmány4* ar fi de ajuns de a 
ne provoca la articulul ce l’am pu
blicat în numărul dela 4 Octomvre 
n. c. al fóiei nóstre tot în astă cestiune. 
Pentru importanţa lucrului însă vom 
trebui sé revenim îo special la acele 
observări.

lubileul unui vrednic liăr- 
fiat român. Ni-se scrie din Sélagiu: 
In 21 Septemvre n. c. s’au împlinit 25 de 
ani de când Magnificul şi Reverendissimul 
D-n Aîimpiu Barboloviciu, a fost introdus 
ca vicariu foraneu episcopesc al Séla
giului.

Meritele, zelul şi neobosita activitate 
a meritatului bărbat, aduse pe altarul re- 
ligiunei şi al naţiunei române în timp de 
25 de ani, ca vicariu al Sélagiului, ca con
du cőtor adevărat al clerului şi poporului 
român, şi ca conducător-preşedinte al „Reu- 
niunei învăţătorilor Români Sélágenl", au 
inspirat recunoscinţă în inimele întreg oie
rului, corpului didactic şi inteligenţei ro
mâne din Sélagiu, care din bună înţelegere, 
cu séptémánl înainte au făcut frumóse pre
gătiri pentru a serba acăstă di jubilară. 
Insă îngrozitorul atentat dela Geneva, a 
făcut, ca amintita serbare jubilară sé se 
amâne pănă la un alt termin. Totuşi in te
ligenţa din Şimleu, funcţionarii institutu
lui de credit „Silvania", în frunte cu va
lorosul lor director, d-1 Andreiü Cosma, în 
22 Septemvre în mod solemn presentân- 
du-se la residenţa vicarială pe la 12  óre 
din (Ji, felicitând pe încărunţitul în merite 
vicar, în amintirea cŞilei şi în semn al sim- 
ţămintelor de recunoscinţă şi iubire i*au 
predat un frumos orologiu de masă, cu in
scripţia „In amintirea cailei, — oficialii Sil- 
vanieiu.

Rămâne, ca cei chiămaţl, bărbaţi din 
cler şi din corpul didactic, fără amânare 
să se pună pe lucru, şi terminul serbărei 
amânate să-l fixeze de nou. Acésta e do
rinţa generală nu numai a cărturarilor, dór 
şi a întreg poporului din Sélagiu, care cu 
dor aşt0ptă (Jiua, în care sâ-şî potă mani
festa recunoscinţă faţă cu bunul lor vicar, 
pentru pârintesca păstorire de 25 de ani 
trecuţi, ca vicar al Sélagiului.

Unul dela sate.

SO IR IL E  D IL E L
— 23 Septemvre v.

„Direcţie naţională" în şcolele medii.
Ministrul instrucţiunei publioe, Iuliu Wlas- 
sics are de gând sé introducă la începutul, 
viitorului an şcolar 1899/1900 noul plan 
de înveţăment revidat. Acest plan, după 
mărturisirile ce le a făcut Wlassics în co- 
misiunea finanoiară, are de scop a realisa 
legătura dintre gimnasii şi şcolele reale. 
Ministrul a mai adaus, că în noul plau re
vidat, direcţia naţională (maghiară, firesce) 
trece ca un fir roşu, şi ea e chiămată mai 
ales a pune pond principal pe studiul is
toriei maghiare.

Contra părintelui Vaţianu dela Arad
■s’a pornit, precum seim, o straşnică gonă 
pe motivul, că din incidentul morţii ímpé- 
rătesei-regine ar fi agitat contra tricoloru
lui unguresc pe nisce băeţl dela şcola ele
mentară civilă unguréscá, cari îl purtaseră 
la porunca dascălilor unguri. Ba se (Jicea 
chiar, că însuşi părintele Vaţian ar fi rupt 
o cocardă de pe pieptul unui băiat „va
lah". Cu tóté, că minciuna acésta „patrio
tică14 s’a desminţit, totuşi corpul dăscăli- 
,cesc dela acea şc01ă a făcut arătare contra 
catechetului Vaţianu, ba, după cum cetim 
în „Magyarország" de alaltăerl, scaunul şco
lar unguresc orăşenesc l’a suspendat din 
oficiul de catechet şi a rugat pe episcopul 
Meţianu, ca în decursul cercetărei sé-1 supli- 
nescă cu altul. Orgia şovinismului jidano- 
maghiar din Arad a mers pănă acolo, în
cât — după cum spune fóia română din 
Arad — Dumineca trecută poliţia a tăbă- 
rît la sfânta liturgie intrările bisericei ca
tedrale, ca să gâsâscă „tainicul copil", care 
.ar fi rupt, la porunca părintelui Vaţian, 
cocarda maghiară de pe pieptul băieţilor. 
Jn biserică au întrat câţi-va detectivi, şi un

nenorocit copil ademenit de poliţie a în
hăţat pe un copilaş, l’a scos afară din bi
serică ca pe un păcătos, arătându 1 căpita
nului oraşului. — Étá pănă unde a dege- 
generat brutalitatea şovinismului jidano- 
maghiar.

Noua reuniune română de consum „Co- 
móra*, ce s’a înfiinţat în Sasca montană, 
cu фиа de 15 Septemvre n. c. şi-a înce
put activitatea în localul închiriat (Nr. 
189) faţă în faţă de biserica română gr. 
or., având de vânzare toţi articulii trebu- 
incioşl. Rémáne acum, ca preoţii şi ínvé- 
ţătorii români din acel ţinut sé lumineze 
poporul şi sé*l îndemne a-şl cumpéra cele 
de lipsă dela bolta acestei societăţi şi să 
nu se lase a fi stors de speculanţii străini.

Ţarul premiat. Nobel, inventatorul di
namitei, care murise înainte cu doi ani, 
afară de însemnate fundaţiunl a lăsat şi
10 milióne cu condiţia, ca liga de pace să 
confereze acest premiu aceluia, care-’şl va 
fi câştigat cele mai mari merite pentru 
pace. După cum se anunţă din Petersburg, 
liga de pace a decis, ca premiul să-l pună 
la disposiţia Ţarului, pentru zelul său no
bil, ce-1 desvoltă în jurul păcii statornice 
a lumei.

Un hoţ îmbrăcat în haine domnesc!.
Din Bistriţă se anunţă următorea istorioră 
romantică de band it: Am amintit la tim
pul séu, că din arestul judecătoriei cer- 
cuale din Reghinul-săsesc a evadat un 
tâlhar ucigaş cu numele Györffy Moisă, 
Ungur băştinaş. Totă împrejurimea fu cu
prinsă dă spaimă şi teróre, fiind-că se pre
vedea, că acest scelerat va comite şi alte năz
drăvănii. Aşa s’a şi întâmplat, după cum ce
tim într’o fóie din Pesta. Preotul evange- 
lic din comuna Jolna-săsescâ, învecinată cu 
Reghinul, vânduse ф1е1е trecute patru boi. 
Györffy a înţeles acésta şi a doua ф  apare 
înaintea locuinţei preotului o trăsură, din 
care s’a dat jos un domn îmbrăoat elegant 
în negru, de sus pănă jos. Preotul grăbi 
înaintea óspelui şi-l conduse în casă. Râ
maşi singuri, óspele elegant îmbrăcat s c ó s  j 

un revolver şi-l puse în pieptul preotului 
фcënd: — Sunt Moise Györffy. Vom is- 
prăvi-o scurt, căci nu am timp. D-ta ai 
vândut erî patru boi — dă-ml numai de
cât preţul lor. Te provoc sé nu faci gură, 
că altmintrelea ai păţit’o*. Preotul înfricat 
scóse, fără а фее un cuvânt, preţul celor 
4 boi şi-l dédu tâlharului, care pleca ime
diat. Preotul n’a făcut arătare, decât a 
doua ф. Acum autorităţile au pornit gonă 
după tâlharul travestit în haine domnescl.

Statua geniului omenesc. In Paris s’a 
format un comitet, cu scop de a ridica o 
statuă imposantă a geniului omenesc. Sta
tua este proiectată în mărime uriaşă; ea 
va fi construită din pietri şi minerale, în 
formă de mosaic. Desvélirea ei se va face 
cu ocasia exposiţiei din 1900 în legătură 
cu o mare sérbare internaţională, la care 
tóté naţiunile lumii sé fiă representate.

Kornai liberat. Vestitul agitator anti- 
dinastic Kornai, despre care am vorbit în 
numérul de erí, a fost pus pe picior liber 
după>ce a fost ascultat mai íntáiü de că- 
tră judele instructor Dr. Puşcariu. Aface
rea lui s’a predat procuraturei, care va 
propune tribunalului sé fiă pus în stare 
de acusaţiune.

Autorul fjrtului de 4 6 0 .0 0 0  lei dela 
Constanţa a fost prins în Tulcea. El se nu- 
mesce Gheorghe Constantin. In geamanta
nul lui s’au găsit 450,000 lei în şâse pa
chete sigilate, conţinând 440,000, ér restul 
de 10,000 lei în bilete de bancă de câte
20 lei. Furtul s’a comis între órele 10 şi
1 1  sera, când toţi conductorii, cari dorm la 
oficiui postai, erau duşi în oraş.

Revistă externă.
în tâ m p lă r i le  d in  P a r is  dela 2 

Octomvre c. aruncă o viuă lumină asupra 
marei agitaţiuni, ce domnesce în sînul po
porului frances din causa afacerei-Dreyfus. 
Patimile deşteptate de acestă odiosă afa
cere încep a-se deslănţui pe strade. Sâm
bătă a fost convocat un meeting favorabil

revisuirei procesului Dreyfus de cătră 
Pressensé, în sala Wagram. Proprietarul sá
léi însé n’a voit sé pună sala la disp0siţia 
demonstranţilor. Cu tóté acestea o mare 
mulţime s’a adunat. Când Pressensé a voit 
sé între, fù arestat ; mai târcjiu au fost 
arestaţi directorul dela, ^Aurore^ Vaughau^ 
şi Morharăt, redactorul lui „Temps^. în- 
tr’aceea sosi şi Déroulede cu aderenţii sëi, 
însé fiind-că n’a fost lăsat sé între, au fă
cut demonstraţie pe stradă contra revisio- 
niştilor. Intre cele doué tabere s’au produs 
atacuri sângerose şi poliţia a trebuit sé 
întrevină. Mulţi au fost răniţi şi arestaţi. 
Pe la óra 5 după amiacjî, cam o miie de 
ómen! s’au dus înaintea redacţiei (Jiarului 
„Aurore" strigând: „Trăescă Republica! 
Pieră Rochefort ! Piérá jesuiţii !u O altă 
cétá a plecat la redacţia lui „Libre Parole*4 
strigând: „Pieră Zola! Piérá Jidanii !“ 
piarele din Paris comentézá viu aceste 
demonstraţii. Foile aderente revisuirei, ca 
„Matin" şi „Petit République" cjic, că ar- 
mata s’a aliat cu clericalii contra republi- 
cei, ba unele din ele strigă în gura mare, 
că Francia stă în pragul revoluţiunei. — 
De interes este informaţia ce-o publică 
„Libre Parole®, după care procurorul su
prem Manau va declara în motivarea ra 
portului séu, că revisuirea procesului este 
imposibilă, însé nu e absolut eschis, ca 
procesul sé fiă anulat.

P re g ă tir ile  F r a n c ié i . Corespon
dentul din Paris al cjiarului „Daily Newsu 
din Birminngham, scrie acestei foi, că gu
vernul frances a cumpêrat material de rës- 
boiü colosal, şi magaziile militare sunt tóté 
pline. Primul ordin pentru eumpërarea ma
terialului l’a dat fostul ministru Cavai- 
gnac. De atunci în tóté fabricele de stat şi 
private se lucreză cu mare zor pentru a 
satisface comandele, pe cari guvernul fran
ces le numesce urgente.

P ó rta  a m e n in ţa tă .  Din Constanti- 
nopol se telegrafiézà, că ambasadorul fran
ces, engles şi italian au primit deja apro
barea la nota, ce aceştia vor remite Sulta
nului în afacerea Cretei. Nota (Jice, că în 
Creta a devenit absolut necesară introdu
cerea nouei administraţiunl, care însé este 
imposibilă de reálisát, fără de-a se retrage 
trupele turcescî din insulă. Cele patru puteri 
pretind dérá, ca Sultanul sé şl rechieme 
trupele, ér în schimb îi promit, că vor res
pecta suveranitatea Portei şi dau garanţie 
pentru scutirea intereselor şi vieţii popora- 
ţiunei musulmane. Décà Sultanul nu va re
trage armata, puterile vor fi nevoite a-şl 
lua refugiu la mësurï decisive, în care cas 
n’ar puté lua în considerare suveranitatea 
otomană şi ar regula administrarea Cretei 
corespuncjëtor dorinţii majorităţilor creş
tine.

C o n feren ţa  in te r p a la m e n ta r ă  de  
pace , care era proiectată sé se ţină în 
Lissabona, s’a ţinut la 2 Octomvre n. în 
Bruxella sub presidenţia lui Houseau de 
Lehay. Ea s’a ocupat la primul loc cu ma
nifestul de pace al Ţarului, pe care l’a de
clarat to t atât de însemnat, ca şi institu
ţia arbitragiului. Conferenţa va adresă un 
apel cătră tóté parlamentele privitor la 
manifestul Ţarului. Ea şl-a esprimat în 
acelaşi timp recunoscinţă faţă de comisiu- 
nea alăsă pentru resolvarea conflictului din
tre Italia şi Argentinia, şi a decis, ca viito
rul Congres sé se ţină în Christiania.

N E C R O L O G .  Subscrişii cu inima 
frântă de durere aduc la cunoscinţa tutu
ror rudeniilor, amicilor şi cunoscuţilor tre
cerea la cele veclnice după îndelungate su
ferinţe, a iubitului lor soţ, tată şi socru 
IflihaiQ Poparadu, ces. reg. căpitan în pen
siune, întâmplată în 3 Octomvre 1898 st. 
n. la 2 ore p. m. împărtăşit cu sfintele 
taine după al 71-lea an al vieţei şi al 30-lea 
al fericitei căsătorii.

Rămăşiţele pământesc! se vor depune 
spre odihnă veclnică în 5 Octomvre 1898 
st. n. în cimiteriul gr. cat. din loc.

Fie-i ţărina uşorâ şi memoria ne
uitată !

Poşorta, în 3 Octomvre 1898.
Anna Poparadu născută Dordia, ca 

soţie, Victor, ca fiu, Roza ca soră. Elena,

Măriţi, Areti, ca fiice. Valeriu P. Comşia, 
preot, Ioan Bica, notar cercual, Alesan- 
dru Şerban, preot, ca gineri.

U L T IM E  SC1RL

Viena; 4 Q<?tomyrş. Pesbaţeri}e 
din „ Hcichârăthu decurg iii céá maî 
mare linişte. Nic.j vin semn de ob- 
structiune nu se ai ată. In şedinţa de 
acjî s’a continuat desbaterea fără d e  
nici un incident. Se crede, că diâ- 
cusiunea asupra pactului va dura o 
săptămână.

Constantinopol, 4 Octomvre. Aici 
se fac mar! pregătiri pentru primi
rea împăratului Wilhelm. C isele se 
decoréza cu stógurí şi draperii. Pă- 
rechia imperială germană va locui 
la suditul german Kostinoff effendi.

München, 4 Octomvre. „Allge- 
meine Zeitung" de aici afirmă, că, 
după cum éste informat din Peters- 
burg, guvernul rusesc a răspuns mai 
multor puteri la întrebările acestora 
relative la cestiunea desarmării, de
clarând, că conferinţa de pace nu 
se va ocupa cu nici un fel de ces- 
tiunî politice. Rusia a propus chiar, 
să fie eliminaţi dela conferenţă acei 
diplomaţi representanţ! de puteri, 
cari ar intenţiona se se discute ces- 
tiun! politice şi astfel se aducă dis
cordie şi să zădărnicescă scopul no
bil, pe care l urmăresce Ţarul.

Cetinje, 4 Octomvre. In urma 
unei crime săverşite la Berane, a 
isbucnit o luptă sángerósá între mo- 
hamedanî şi creştini. De ambele 
părţi au căcjut mai mulţi morţi şi 
răniţi.

DI VERSE.
Templul lui Âpollo. Din Atena se scrie, 

că societatea archeologică greaéscá face 
actualmente săpături aprópe de Thermon. 
Lucrările se fac sub conducerea profesorului 
Sotiarides. Acesta a constat, că templul 
lui Apollo, care a fost aflat în pământ, 
datézá din secuiul al şâptelea înainte de 
Christos. Templul a fost ridicat pe un vast 
teritoriü, care servea ca cimiter şi în care 
s’au aflat nenumărate óse de om. S’au aflat 
încă cinci săbii de fier şi de aramă, precum 
şi doué copcii. Templul are 33 metri în 
lungime şi 12 metri în lăţime. Din inscripţii 
se pot constata diţele, când s’au ţinut 
adunări în acel templu.

Răbdarea Englesului. Ca sé vé faceţi 
ideie, pănă unde merge răbdarea englezâscă, 
sé vő povestöse o întâmplare: Sir William 
Dragg se hotăresce sé facă o călâtorie îm
prejurul lumei. In (Jiua plecărei se urca 
într’o birje şi se duce la port; acolo se 
sue în vapor şi plécá, uitând sé plătâscă 
birjarului. Acesta aşt0ptă, a ş tâ p tă ... Sir 
William se duce, se duce. . .  trece un cós, 
doué, trei, o (Şi, o séptémáná, birjarul aş- 
téptá mereu, tot în locul unde-1 lăsase. 
Vécjend, că trece o lună şi Sir William nu 
se mai întorce, —■ prea răbdătorul birjar 
face pe loc un şopron, bagă înăuntru calul 
înhamat la trăsură cum era, şi acolo, — 
procurendu-şî de ale mâncărei, lui şi ca
lului, — aştâptă mai mult de un an. In 
sfîrşit, într’o dimineţă, Sir William sosesce 
ş i. . .  cu cine sé se întelnescă bot în bot, 
în faţa debarcaderului? Cu birjarul care 
sta cu pipa între dinţi şi cu biciul în mână 
la uşa şopronului lui. Wiliam ’şl aduce 
aminte de el; dór nu pare de loo surprins 
şi-l întreba! — „Al rightl. . .  Cât îţi sunt 
dator?* Birjarul îi presintă socotéla ţinută 
(Ji cu <Ji. Se urca aprópe la cinci-spre-cjece 
mii de franci. — „Poftim !tf îi (Jice William, 
dându-i un ordin de plată cătră bancherul 
séu; „şi acum du-mé acasău. La p0riă Wil- 
' iam sare din birje şi vrea sé intre. Bir
jarul îl opresce: — „Dér cursa asta, nu 
’mi o plătesc!?" — ^Bine cjicî!.." Şi în 
culmea nepăsărei, i-o plătescl şi pe aceea.
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I ii  t e r a  t u r ă .
C ultura  P lan telor. Din preţiosul 

„Manual de agricultură răţiona!ău al d-lui 
George Maior, profesor la şcola centrală de 
agricultură dela Feréstréu, în Bucuresci, a 
apărut în Tipografia „A. Mureşianuw din 
Braşov, partea II. Fiíotechnia séu cultura ( 
specială a plantelor. Acest volum se estinde 
pe 611 pagine, format mare şi conţine în 
text 202 figuri. Cuprinsul -e forte bogat, 
arătând cu de-améruntul soiul, modul de 
cultură, bólele şi vindecarea lor etc. pentru 
fiă care plantă, precum cereale (tot felul 
de bucate, ca grâu, sécará, orz, ovés. orez, 
meiü, cucuruz, hrişcă, etc.); apoi mazere, 
linte, măzăriche, rapiţă, mac, şofran hemeiü, 
in, cânepă, tutun, cartofii, tot felul de sfecle 
hrén, curechiü şi alte multe. Apoi diferitele 
plante de nutreţ, ca lucernă, trifoiü, mohor, 
cucuruzul verde de nutreţ, diferite compo- 
siţiunl pentru fenaţe şi păşuni artificiale 
etc. Alt capitlu tractézá despre cultura fé- 
naţelor, altul irigaţiunl, altul despre păşuni 
etc.

Pentru fiă-care econom, acéstá carte 
e de cea mai mare trebuinţă, putendu-i 
servi ca cea mai bună călăuzft în toţi ramii 
economiei sale. Asemenea scrieri nici n’am 
avut pănă acum în limba română. Tote 
gazetele nóstre, tóté reuniunile economice, 
toţi bărbaţii noştri luminaţi şi pricepuţi în 
ale economiei, au salutat cu multă bucuria 
apariţiunea acestei preţiose cărţi, care face 
onóre literaturei nóstre, putând sta faţă cu 
cele mai de frunte scrieri de acest fel ale 
celor mai culte popóre din Europa.

Tuturor economilor români, cari do
resc sé facă o înaintare în purtarea eco
nomiei lor, le recomandăm deci să-şi pro
cure acéstá preţiosă carte. Preţul volumului
II  este 4 fl. (trimis cu posta recomandat 
4 fl. 25 cr.) Pentru România 10 lei, plus 
porto.

Din partea íntáiü Agrologia, care trac
tézá despre cultivarea pământului: aratul, 
semănatul, gunoitul etc. etc., de asemenea 
se mai pot căpăta esemplare cu preţul de
2 fl. 50 cr. (plus porto recomandat 25 cr.), 
Pentru ambele tomuri de-odată procurate 
este a se plăti porto 40 cr.

Se póte procura dela Tipografia „A. 
Muresianua din Braşov.

„T?intea, V itea zu l“9 tradiţiuni, le
gende şi schiţe istorice, de Ioan Pop-Bete- 
ganul. Acésta, pe cât seim, e cea mai com
pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 
se cuprind forte interesante tradiţiuni şi 
istorisiri din tote părţile, pe unde a um- 

. blat Pintea. Se află de vendare la tipo
grafia „A. Mureşianuu în Braşov şi la au
torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 
posta 23 cr.).

*
Minunate sunt pentru popor scrierile 

fericitului ioan Creangă, cari conţin cele 
mai drăgălaşe poveşti, istorisiri, poesii etc. 
N’ar trebui să lipséscá aceste scrieri nici 
dintr’un sat, în care esistă cetitori români, 
căci ele procură cetitorului nu numai forte 
plăcute momente de petrecere, dér îi dau 
şi forte preţiose poveţe şi învăţături. Tote 
scrierile la-olaltă costă numai 1  fl. trimise 
francat şi se pot căpăta la tipografia „A. 
Mureşianu“ în Braşov.

Proprietar Br. Aurel jffureşiaisiK

Bedactcr rem iuaM l •• G r e g r o r i u  M a i o r .

A N Ü N C I U  R I
(iaserţiimi şi reclame)

s u n t  a s e  a d r e s a  s u b s c r i s e i  
a d m in is ir a t iu n l .  in c a ş u l  pu
b l ic ă r i i  unui a tiu n cîy  m ai m ult  
d e  p o a tă  s e  f a c e  s c ă d e m e n t ,  
car>e c r e s c e  cu  c â t  p u b l ic a r e a  
s e  f a c e  m ai d e  m ulte-orS .

Admi.istr. «Gazetei Transă

C u rsu l la  b u r sa  d in  V ien a .
Din 4 Octomvre 1898.

Renta ung. de aur 4 % .....................120.10
Renta de corone ung. 4% • • • • 98.10
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • 119.60
Impr. căii fer. ung. in argint 41/2°/0- 99.70
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.60
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  96.10
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
Impr. ung. cu p r e m i i .....................161.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.25
Renta de argint austr........................101.20
Renta de hârtie austr.........................101.10
Renta de aur austr............................. 120.60
Losuri din 1860................................... .140 25
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 906.—
Acţii de-ale Băncei^ung. de credit. 397.50
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 352.75
N apo leondorI.................................... 9.53
Mărci imperiale germane . . . 58.85
London vista........................................ 120.15
Paris v i s t a .......................... - 47.50
Rente de corone austr. 4% . • • 101.40
Note italiene......................................... 44.—

C u rsu l p ie ţe i B r a şo v .
Din 5 Octomvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.49 y2 Vend. 9.52 
Argint român. Cump. 9.42 Vând. 9.46 
Napoleond’orl. Cump. 9.51 Vând. 9.53 
Galbeni Cump. 5.63 Vând. 5.66
Ruble Rusesc! Cump. 126.l/2 Vând. —.— 
Mărci germane Cump. 58.65 Vend. 58.80 
Lire turcescl Cump. 10.73 Vând. —.— 
Scris. fonc. Albina 5% 101.— Vând. 102 —

Hala de bere
d e  S t e i n b r u c h .

Am onórea a aduce la cunos- 
cinţa On. public, că am luat asupră-mi

Hala de bere de Steinbruch,
pe socotela mea proprie, eela Dom 
nul C o n r a d .  şi cu începerea de 5 
Octomvre se vinde un pahar de jbe- 
re, prima de Steinbruch e u  I O  e r .

V i n u r i  bune, bucătărie esce- 
lentă. — D a u  c o s t  cu abonament, 
jn local şi afară.

Mé rog de cercetare numérósa 
cu tóta stima:

Renovics Peter,
385,1—1, r e s ta u r a te r .

f j p g g g l ü ü i g ü i g g g i f g »
Renumitul isvor de apă minerală

„V E N U S“
din Poiana (Kézdi-Polyán), care în 4ece 
réndurí a fost distins şi, care se póte 
transporta şi peste ecuator, avénd 
şi în present mare căutare, subscrisul 
din causa unei bólé grele îl su t -
arendéza c u  p r e ţ  a v a n t a g i o s .

Pentru informaţiunî amenunţite 
a-se adresa la d*nul

S z a b ó  A l b e r t ,
376,4—5. H é z d i^ V á sá r lte ly .

„ Gazeta Transilvaniei4 
cu numërul a 5 cr. se vinde 
la librăria Nie. I. Ciurcn şi 
la Eremias Nepoţii.

V  1  S Î
Premimeraţiunile Ia Gazeta Transilvaniei se potü face şi reinoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voies * 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se aboneză din nou së binevoiască a scrie adresa 

fi aiurit şi së arate şi posta ultimă.
Administrât. „Gaz. Transă

Confecţiuni şi mărfuri modeme pentru bărbaţi-
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Deschidere de Magazin!
Subscrisul are on6re a aduce la cunoscinţa P. T. public, 

din Braşov şi jur, că am d esch is  în piaţa acesta Strada 
Vămii Nr. 24 un

Magazin cu haine, confecţiuni
şi mărfuri moderne, pentru bărbaţi

Cunoscinţele şi esperinţa ce mi-am câştigat în  b r a n ş a  
a c e s t a ,  me puue în plăcută posiţie a satisface aşteptărilor 
On. public. 

Ăm numai fabricate de Viena, şi garantez pentru calitatea 
bună şi executare exactă. 

Rog on. public a vjzita magazinul meu şi a se convinge 
de cele menţionate.

Cu t6tă stima: Moritz Schul.
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•1 S p e c i a l i t a t e  111 c o s t u m e  de copii. II®

S c h im b a r e  de lo c a l .
Am onorea a aduce la cunoscinţa On. public, precum şi 

stimaţilor mei Clienţi, că atelieru l de cro itorie

I. R I E  I  ER
s ’a  s t r ă m u t a t  în  S t r a d a  V ă m e i  Л г . 3 1 .

Provecjut fiind cu un asortiment bogat în stofe englesesci
Si SCOţîane, sunt în plăcuta posiţie a corespunde aşteptărilor 
On public pe lângă preţuri ieftine. 

Pentru executare cu gust şi croeala modernă după cel 
mai ПОИ fason garanteză renumele, ce l’am câştigat în decursul 
mai multor anî. 

Cu t6tă stima:

I. RIENIER.
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Q j| Esport de ViNUBÏ VERITABILE de Ardeal.
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Subscrisul are on6re a aduce la cunoscinţa On. pu
blic, că pentru oraşul Braşov şi împrejurime a i l l  l u a t  
a s u p r ă - m i  s i n g u r u l  d e p o s i t  d e

Vinuri veritabili de Ardeal
din p iv n iţe le  lui

R .  F O R E K ,  iin  Sebeşul-săsesc,
pe care le recomand cu următârele preţuri fix e: de 369 
42 şi 48  cr. litru, fără sticlă, preţul sticlei â cr. se 
reintdree la predarea sticlei gole.

Recomand mai departe diferite vinuri de d esert; 
calitatea cea mai bună, pe lângă preţuri ieftine.

P rim esc si com ande de vinuri în butoie dela «
50 I tre în SUS, după preţurile stabilite în preţurile curent. 

Invit On. public de-a proba vinurile din depositul meu. 
Cu distinsă stimă:

FRIDERIK HAUSENMAYER
6—6 B r a ş o v .
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V i n u r i  n e g r e  i g i e n i c a . O

N u m a i
p e  o m e n i i

îi interesezi a *cli. eă
t i n e r i

Injecţia Orientală a Dr. B 0 IT  0 N 
din P a r is

după întrebuinţarea de câte-va cf!le leouesce şi cele mai înve* 
chite suferinţe. O le iu  S a n t a l  şi B a l s a m  C o p a i v e  de
vine de prisos, de-drece aceste mijloce strică stomacul şi nu 
vindecă b6la.

P r e ţ u l  une i  s t i c l e  BOI TOH I n j e c ţ i a  1 fiorin.
D ep osit g en era l p entru  U ngaria :

Apoteca ZOLTAN BELA Budapesta,
V. Grosse-Kronnengasse Nr. 23. (Ecke Szechenyi-platz).

Se află în farmaciile mai mari. Depou principal ia farmacia Cari Schuster
în Braşov.

Adresa pentru comande cu posta:
66-60 Farmacia ZOLTAN Budapesta.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


